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Video Time Spanish Translation English Translation

00:00 - ¡Ayúdanos para que los 
parques sigan abiertos!

You can help keep San José 
Parks OPEN!

00:05 - Debemos todos hacer nuestra 
parte para que nosotros 
seamos y que los demás sean 
sanos.

We must all do our part to 
keep ourselves and others 
healthy. 

00:09 #STAYATHOME 
Quedarse en la casa es la 
única manera de detener el 
coronavirus (COVID-19). Sólo 
sal de la casa para los 
alimentos, el trabajo 
esencial, y cuidar tu salud 
física y mental.

#STAYATHOME  
Staying home is the only way 
to stop coronavirus 
(COVID-19). Only go outside 
for food, essential work, and 
for your physical and mental 
health. 

00:17 ¿Qué está permitido? 
Caminar, correr, usar la 
bicicleta, y caminar los 
perros en tu vecindad – a 
menos que estés enfermo o 
no mantengas 6 pies de 
distancia entre otras.

What is allowed? 
Walking, running, biking and 
dog walking in your 
neighborhood – if you are 
NOT sick and maintain a 
physical distance of 6 ft from 
others. 

00:25 La superpoblación y la 
desconsideración de los 
órdenes del Condado y el 
Estado provocarán el cierre 
de los parques en San José.

Overcrowding and disregard 
for County and State Orders 
will lead to the closure of 
parks in San José.

00:33 ¿Qué puedes hacer para 
ayudar? 
Visitar un parque puede ser 
muy bueno para tu salud 
física y mental. Sigue las 
reglas siguientes:

What can you do to help?  
Visiting a park can be good 
for your physical and mental 
health. Follow these rules: 

00:40 Quédate en la casa si estás 
enfermo.

Stay home if you are sick. 

00:46 Mantén una distancia de 6 
pies de los demás. 
Si no puedes mantener una 
distancia de 6 pies entre las 
personas, sal del parque.

Stay 6 feet away from other 
people 
If you cannot maintain a 6-
foot distance from others, 
leave the park. 

00:54 Quédate en tu vecindad. Si 
no habitas acerca de la 
naturaleza y tu lugar favorito 
está lleno, busca un parque o 
sendero con menos gente.

Stay in your neighborhood. If 
you don’t live near nature 
and your favorite place is 
full, find a less crowded park 
or trail. 
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01:02 Evita los tiempos de máximo 
uso y el fin de semana, y no 
estaciones en un 
estacionamiento llenado ni 
uses un sendero ocupado.

Avoid peak times and 
weekends, and do not park in 
a crowded parking lot, or use 
a crowded trail. 

01:08 Respeta las áreas cerradas, 
incluyendo los parques 
infantiles.

Respect all closed areas, 
including playgrounds. 

01:14 Las juntas sociales con gente 
afuera de tu casa están 
prohibidas, incluyendo 
deportes de grupo, equipo, y 
contacto.

Social gatherings with people 
outside your household are 
prohibited, including group, 
team, and contact sports. 

01:21 ¡SÉ CONSIDERADO! 
No permanezcas por mucho 
tiempo y cede el paso a los 
demás que quieren pasar, o 
camina uno por uno para 
mantener una distancia 
segura.

BE CONSIDERATE! 
Don’t stay too long and yield 
to others trying to pass, and 
or walk single-file to keep a 
safe distance. 

01:29 Lava tus manos por 20 
segundos al momento de 
regresar a la casa.

Wash your hands as soon as 
you get home for 20 seconds. 

01:34 CONSEJOS: Usa los servicios 
antes de que salgas de la 
casa. Trae tu propia 
desinfectante de mano y 
también agua para tomar.

TIPS: 
Use the restroom before you 
leave the house. Bring your 
own hand sanitizer and 
drinking water. 

01:41 ¡TÚ PUEDES APOYAR QUE LOS 
PARQUES SIGAN ABIERTOS! 
#6FeetApart  
#keepSJparksOPEN

REMEMBER, YOU CAN HELP 
KEEP LOCAL PARK OPEN! 
#6FeetApart 
#keepSJparksOPEN


